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ה֣וֹי1
हाय
H1945

ד שׁוֹדֵ֗
लुटेरे
H7703

וְאַתָּה֙
और–तू

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

שָׁד֔וּד
लूटा–गया
H7703

וּבוֹגֵד֖
और–िवश्वासघाती
H0898

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

בָגְ֣דוּ
िवश्वासघात–िकया–गया
H0898

ב֑וֹ
उससे

מְךָ֤ כַּהֲתִֽ
जैसे–तू–समाप्त–करे
H8552

שׁוֹדֵד֙
लूटना
H7703

ד תּוּשַּׁ֔
तू–लूटा–जाएगा
H7703

כַּנְּלֹתְךָ֥
जैसे–तू–समाप्त–करे
H5239

לִבְגֹּ֖ד
िवश्वासघात–करना
H0898

יִבְגְּדוּ־
वे–िवश्वासघात–करेंगे–
H0898

ךְ׃ בָֽ
तुझसे

ס
׃

देखो, तुम लोग लड़ाई� करते हो और उन लोगाें की वस्तुएँ लूटते हो और वह भी एसेे लोगाें िक िजन्हाेंने कभी कोई� तुम्हारी वस्तु नहीं चोरी की। तुम एसेे लोगाें 
को धोखा देते रहे िजन्हाेंने कभी तुम्हें धोखा नहीं िदया। ईसिलये जब तुम चोरी करना बन्द कर दोगे तो दूसरे लोग तुम्हारी वस्तुएें चोरी करना शुरु कर देंगे। 
जब तुम लोगाें को धोखा देना बंद कर दोगे तो लोग तुम्हें धोखा देना आरम्भ कर देंगे। तब तुम कहोगे।

יְהוָה2֥
यहोवा
H3068

חָנֵּ֖נוּ
हम–पर–अनुग्रह–कर

לְךָ֣
तुझे

ינוּ קִוִּ֑
हमने–प्रतीक्षा–की

הֱיֵה֤
हो
H1961

זְרֹעָם֙
उनकी–भुजा
H2220

ים לַבְּקָרִ֔
प्रातः–कालाें–में
H1242

אַף־
भी–
H0637

נוּ יְשׁוּעָתֵ֖
हमारी–मुिक्त
H3444

בְּעֵ֥ת
समय–में
H6256

ה׃ צָרָֽ
संकट–के

हे यहोवा, हम पर दया कर। हमने तेरे सहारे की बाट जोही है। हे यहोवा, हर सुबह तू हमको शिक्त दे। जब हम िवपित्त में हो, तू हम को बचा ले।

מִקּ֣וֹל3
ध्विन–से

הָמ֔וֹן
हलचल–की

נָדְד֖וּ
भागे
H5074

ים עַמִּ֑
जाितयाँ

ךָ מֵר֣וֹמְמֻתֶ֔
तेरे–उठान–से
H7427

נָפְצ֖וּ
िततर–गए

ם׃ גּוֹיִֽ
राष्ट्र

तेरी शिक्तशाली ध्विन से लोग डरा करते हैं और वे तुझ से दूर भाग जाते हैं। तेरी महानता के कारण राष्ट्र  दूर भाग जाते हैं।

ף4 וְאֻסַּ֣
और–ईकट्ठा–की–जाएगी
H0622

ם שְׁלַלְכֶ֔
तुम्हारी–लूट
H7998

סֶף אֹ֖
ईकट्ठा
H0625

חָסִ֑יל הֶֽ
िटड्ड–ेका
H2625

ק כְּמַשַּׁ֥
जैसे–दौड़ना
H4944

ים גֵּבִ֖
िटिड्डयाें–का
H1357

ק שׁוֹקֵ֥
दौड़ता–है
H8264

בּֽוֹ׃
उस–में

तुम लोग युद्ध में चोरी िकया करते हो। वे सभी वस्तुएँ तुमसे ले ली जायेंगी। अनिगनत लोग आयेंगे और तुम्हारी धन—दौलत तुमसे छीन लेंगे। यह उस समय 
का जैसा होगा जब िटड्डी दल आता है और तुम्हारी सभी फसलाें को चट कर जाता है।

נִשְׂגָּ֣ב5
महान–है
H7682

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

י כִּ֥
क्याेंिक

שֹׁכֵ֖ן
वह–िनवास–करता–है
H7931

מָר֑וֹם
ऊँचाई�–में
H4791

א מִלֵּ֣
उसने–भरा
H4390

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–को
H6726

ט מִשְׁפָּ֖
न्याय
H4941

ה׃ וּצְדָקָֽ
और–धािमर्कता–से
H6666

यहोवा बहुत महान है। वह बहुत ऊँचे स्थान पर रहता है। यहोवा िसय्योन को खरेपन और सच्चाई� से पिरपूण� करता है।

וְהָיָה6֙
और–होगी
H1961

אֱמוּנַת֣
िवश्वासयोग्यता
H0530

יךָ עִתֶּ֔
तेरे–समयाें–की
H6256

סֶן חֹ֥
बल
H2633

ת יְשׁוּעֹ֖
मुिक्त–की
H3444

חָכְמַת֣
बुिद्ध
H2451

וָדָ֑עַת
और–ज्ञान
H1847

יִרְאַ֥ת
भय
H3374

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

יא הִ֥
वह
H1931

אוֹצָרֽוֹ׃
उसका–खजाना–है
H0214

ס
׃

हे यरूशलेम, तू सम्पन्न है। तू परमेश्वर के ज्ञान और िववेक से सम्पन्न है। तू मुिक्त से भरपूर है। तू यहोवा का आदर करता है और वही आदर तुझे सम्पन्न 
बनाता है। ईसीिलए तू जान सकता है िक तू सदा बना रहेगा।
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הֵן7֚
देखो
H2005

ם אֶרְאֶלָּ֔
उनके–वीर
H0691

צָעֲק֖וּ
िचल्लाए
H6817

חֻצָ֑ה
बाहर
H2351

מַלְאֲכֵי֣
दूत
H4397

שָׁל֔וֹם
शािन्त–के
H7965

מַ֖ר
कटुता–से
H4751

יִבְכָּיֽוּן׃
रोएंगे
H1058

िकन्तु सुनो! वीर पुरुष बाहर पुकार रहे हैं और सन्देशवाहक जो शांित लाते हैं, ज़ोर—ज़ोर से बोल रहे हैं।

מּו8ּ נָשַׁ֣
उजड़–गए
H8074

מְסִלּ֔וֹת
माग�
H4546

שָׁבַ֖ת
रुक–गया

עֹבֵר֣
यात्री

רַח אֹ֑
रास्ते–का
H0734

הֵפֵ֤ר
उसने–तोड़ा

בְּרִית֙
वाचा
H1285

מָאַס֣
उसने–तुच्छ–जाना

ים עָרִ֔
नगराें–को

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ב חָשַׁ֖
उसने–माना
H2803

אֱנֽוֹשׁ׃
मनुष्य–को
H0582

रास्ते नष्ट हो गये हैं। गिलयाें में कोई� नहीं चल िफर रहा है। लोगाें ने जो सिन्धयाँ की थी, वे उन्हाेंने तोड़ िदये हैं। लोग सािक्षयाें के प्रमाण पर िवश्वास करने से 
मना करते हैं। कोई� भी िकसी दूसरे व्यिक्त का आदर नहीं करता।

אָבַ֤ל9
शोक–करती–है
H0056

אֻמְלְלָה֙
मुरझा–गई�
H0535

רֶץ אָ֔
भूिम
H0776

יר הֶחְפִּ֥
लिज्जत–हुआ
H2659

לְבָנ֖וֹן
लेबानोन
H3844

קָמַל֑
मुरझा–गया
H7060

הָיָה֤
हो–गया
H1961

֙ הַשָּׁרוֹן
शारोन
H8289

ה עֲרָבָ֔ כָּֽ
जैसा–अराबाह
H6160

וְנֹעֵ֥ר
और–झड़–रहा–है
H5287

ן בָּשָׁ֖
बाशान
H1316

ל׃ וְכַרְמֶֽ
और–कमेर्ल
H3760

धरती बीमार है और मर रही है। लबानोन मर रहा है और शारोन की घाटी सूखी और उजाड़ है। बाशान और कमेर्ल जो कभी एक सुन्दर वकृ्ष के समान 
िवकिसत हो रहे थे, अब उन वकृ्षाें का िवकास रुक गया है।

ה10 עַתָּ֥
अब
H6258

אָק֖וּם
मैं–उठँूगा

יאֹמַר֣
कहता–है
H0559

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

עַתָּה֙
अब
H6258

ם רוֹמָ֔ אֵֽ
मैं–ऊँचा–होऊँगा

ה עַתָּ֖
अब
H6258

ׂא׃ אֶנָּשֵֽ
मैं–महान–होऊँगा
H5375

यहोवा कहता है, “मैं अब खड़ा होऊँगा और अपनी महानता दशा�ऊँगा। अब मैं लोगाें के िलए महत्वपूण� बनूगँा।

תַּהֲר֥ו11ּ
तुम–गभ�–धारण–करोगे
H2029

שׁ חֲשַׁ֖
सूखे–घास
H2842

לְדוּ תֵּ֣
तुम–जन्म–दोगे
H3205

שׁ קַ֑
भूसी
H7179

ם רוּחֲכֶ֕
तुम्हारी–आत्मा
H7307

אֵ֖שׁ
आग
H0784

ם׃ תֹּאכַלְכֶֽ
तुमको–खाएगी
H0398

तुम लोगाें ने बेकार के काम िकये हैं। वे चीजें भूसे और सूखी घास के जैसे हैं। वे बेकार हैं। तुम्हारी आत्मा अिग्न के समान हो जायेगी और तुम्हें जला डालेगी।

וְהָי֥ו12ּ
और–हाेंगे
H1961

ים עַמִּ֖
लोग

מִשְׂרְפ֣וֹת
जलने–जैसे
H4955

יד שִׂ֑
चूना
H7875

ים קוֹצִ֥
काँटे
H6975

ים כְּסוּחִ֖
कटे–हुए
H3683

בָּאֵ֥שׁ
आग–में
H0784

תּוּ׃ יִצַּֽ
वे–जलेंगे
H3341

ס
׃

लोग तब तक जलते रहेंगे जब तक उनकी हिड्डयाँ जल कर चूने जैसी नहीं हो जातीं। लोग काँटाें और सूखी झािड़याें के समान जल्दी ही जल जायेंगे।

שִׁמְע֥ו13ּ
सुनो
H8085

ים רְחוֹקִ֖
दूर–के–लोगाें
H7350

ר אֲשֶׁ֣
जो

יתִי עָשִׂ֑
मैंने–िकया

וּדְע֥וּ
और–जानो
H3045

ים קְרוֹבִ֖
िनकट–के–लोगाें
H7138

י׃ גְּבֻרָתִֽ
मेरी–शिक्त–को
H1369

“दूर देशाें के लोगाें, जो काम मैंने िकये हैं, तुम उनके बारे में सुनते हो। हे मेरे पास के लोगाें, तुम मेरी शिक्त को समझते हो।”

פָּחֲד֤ו14ּ
डरे
H6342

֙ בְצִיּוֹן
िसय्योन–में
H6726

ים חַטָּאִ֔
पापी
H2400

אָחֲזָה֥
पकड़–िलया
H0270

ה רְעָדָ֖
कंपन

חֲנֵפִ֑ים
कपिटयाें–को
H2611

י  ׀מִ֣
कौन
H4310

יָג֣וּר
रहेगा

נוּ לָ֗
हम–के–साथ

אֵשׁ֚
आग
H0784

ה אוֹכֵלָ֔
भस्म–करनेवाली
H0398

מִי־
कौन–
H4310

יָג֥וּר
रहेगा

לָ֖נוּ
हम–के–साथ

י מוֹקְדֵ֥
ज्वालाआें
H4168

ם׃ עוֹלָֽ
सनातन–की
H5769

िसय्योन में पापी डरे हुए हैं। वे लोग जो बुरे काम िकया करते हैं, डर से थर—थऱ काँप रहे हैं। वे कहते हैं, “क्या ईस िवनाशकारी आग से हम में से कोई� बच 
सकता है कौन रह सकता है ईस आग के िनकट जो सदा—सदा के िलये जलती रहती है”
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הֹלֵך15ְ֣
चलनेवाला
H1980

צְדָק֔וֹת
धािमर्कता–में
H6666

וְדֹבֵ֖ר
और–बोलनेवाला
H1696

ים ישָׁרִ֑ מֵֽ
सीधी–बातें
H4339

ס מֹאֵ֞
तुच्छ–जाननेवाला

בְּבֶצַ֣ע
–के–लाभ–में
H1215

מַעֲשַׁקּ֗וֹת
अत्याचाराें–के
H4642

נֹעֵר֤
झाड़नेवाला
H5287

֙ כַּפָּיו
उसके–हाथाें
H3709

ךְ מִתְּמֹ֣
–से–पकड़ने
H8551

חַד בַּשֹּׁ֔
िरश्वत–को
H7810

אֹטֵ֤ם
बंद–करनेवाला
H0331

אָזְנוֹ֙
उसका–कान
H0241

עַ מִשְּׁמֹ֣
–से–सुनने
H8085

ים דָּמִ֔
खूनाें–की–बातें
H1818

וְעֹצֵ֥ם
और–बंद–करनेवाला

עֵינָי֖ו
उसकी–आखँें

מֵרְא֥וֹת
–से–देखने
H7200

ע׃ בְּרָֽ
बुराई�–को

वे लोग ही ईस आग में से बच पायेंगे जो अचे्छ हैं, सच्चे हैं। वे लोग पैसे के िलये दूसराें को हािन नहीं पहुचँाना चाहते। वे लोग घूस नहीं लेते। दूसरे लोगाें की 
हत्याआें की योजना को वे सुनने तक से मना कर देते हैं। बुरे काम करने की योजनाआें को वे देखना भी नहीं चाहते।

ה֚וּא16
वह
H1931

ים מְרוֹמִ֣
ऊँचाईयाें–में
H4791

ן יִשְׁכֹּ֔
िनवास–करेगा
H7931

מְצָד֥וֹת
गढ़
H4679

ים סְלָעִ֖
चट्टानाें–के
H5553

מִשְׂגַּבּ֑וֹ
उसका–शरणस्थान–होगा

לַחְמ֣וֹ
उसकी–रोटी
H3899

ן נִתָּ֔
दी–जाएगी
H5414

יו מֵימָ֖
उसका–जल
H4325

ים׃ נֶאֱמָנִֽ
िवश्वसनीय–होगा
H0539

एसेे लोग ऊँचे स्थानाें पर सुरक्षा पूव�क िनवास करेंगे। ऊँची चट्टान की गिढ़याें में वे सुरिक्षत रहेंगे। एसेे लोगाें के पास सदा ही खाने को भोजन और पीने को 
जल रहेगा।

לֶך17ְ מֶ֥
राजा–को
H4428

בְּיָפְי֖וֹ
उसकी–सुन्दरता–में
H3308

תֶּחֱזֶי֣נָה
तेरी–आखँें–देखेंगी
H2372

עֵינֶי֑ךָ
तेरी–आखँें

ינָה תִּרְאֶ֖
वे–देखेंगी
H7200

רֶץ אֶ֥
भूिम
H0776

ים׃ מַרְחַקִּֽ
दूिरयाें–की
H4801

तुम्हारी आखँे उस राजा (परमेश्वर) का, उसकी सुंदरता में दश�न करेंगी। तुम उस महान धरती को देखोगे।

לִבְּך18ָ֖
तेरा–हृदय

יֶהְגֶּ֣ה
सोचेगा
H1897

אֵימָה֑
भय
H0367

אַיֵּ֤ה
कहाँ
H0346

סֹפֵר֙
िगनती–करनेवाला

אַיֵּ֣ה
कहाँ
H0346

ל שֹׁקֵ֔
तौलनेवाला
H8254

אַיֵּ֖ה
कहाँ
H0346

סֹפֵ֥ר
िगनती–करनेवाला

אֶת־
–को
H0853

ים׃ הַמִּגְדָּלִֽ
मीनाराें–का
H4026

बीते हुए िदनाें में तुमने जो कष्ट उठाये हैं, तुम उनके बारे में सोचोगे। तुम सोचोगे, “दूसरे देशाें के वे लोग कहाँ ह ँवे लोग एसेी बोली बोला करते थे, िजसे हम 
समझ नहीं सकते थे। दूसरे देशाें के वे सेवक और कर एकत्र करने वाले कहाँ है वे गुप्तचर िजन्हाेंने हमारी सुरक्षा िमनाराें का लेखा जोखा िलया था, कहाँ हैं वे 
सब समाप्त हो गये!”

אֶת־19
–को
H0853

עַ֥ם
लोग

נוֹעָ֖ז
अहंकारी
H3267

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תִרְאֶה֑
तू–देखेगा
H7200

עַם֣
लोग

י עִמְקֵ֤
गहरे
H6012

שָׂפָה֙
भाषा–के
H8193

מִשְּׁמ֔וֹעַ
–से–समझने
H8085

נִלְעַ֥ג
ठटे्ठ–करनेवाले
H3932

לָשׁ֖וֹן
जीभ–के
H3956

ין אֵ֥
िबना
H0369

בִּינָֽה׃
समझ
H0998

बीते हुए िदनाें में तुमने जो कष्ट उठाये हैं, तुम उनके बारे में सोचोगे। तुम सोचोगे, “दूसरे देशाें के वे लोग कहाँ ह ँवे लोग एसेी बोली बोला करते थे, िजसे हम 
समझ नहीं सकते थे। दूसरे देशाें के वे सेवक और कर एकत्र करने वाले कहाँ है वे गुप्तचर िजन्हाेंने हमारी सुरक्षा िमनाराें का लेखा जोखा िलया था, कहाँ हैं वे 
सब समाप्त हो गये!”

חֲזֵה20֣
देख
H2372

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–को
H6726

קִרְיַת֖
नगर
H7151

מֽוֹעֲדֵ֑נוּ
हमारे–पवार्ं–का
H4150

עֵינֶיךָ֩
तेरी–आखँें

ינָה תִרְאֶ֨
देखेंगी
H7200

ם יְרוּשָׁלִַ֜
यरूशलेम–को
H3389

נָוֶה֣
िनवास

ן שַׁאֲנָ֗
शान्त
H7600

הֶל אֹ֤
तंबू
H0168

בַּל־
जो–नहीं–
H1077

֙ יִצְעָן
िहलाया–जाएगा
H6813

בַּל־
जो–नहीं–
H1077

ע יִסַּ֤
खींची–जाएगी
H5265

֙ דֹתָיו יְתֵֽ
उसकी–खूिँटयाँ
H3489

צַח לָנֶ֔
सदा–को
H5331

וְכָל־
और–कोई�–
H3605

חֲבָלָ֖יו
उसकी–रिस्सयाँ

בַּל־
जो–नहीं–
H1077

קוּ׃ יִנָּתֵֽ
टूटेंगी
H5423
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हमारे धिमर्क उत्सवाें की नगरी, िसय्योन को देखो। िवश्राम िनवास के उस सुन्दरस्थान यरूशलेम को देखो। यरूशलेम उस तम्बू के समान है िजसे कभी 
उखाड़ा नहीं जायेगा। वे खूटेँ जो उसे अपने स्थान पर थामे रखते हैं, कभी उखाड़े नहीं जायेंगें। उसके रस्से कभी टूटेंगे नहीं।

י21 כִּ֣
क्याेंिक

אִם־
यिद–

ם שָׁ֞
वहाँ
H8033

יר אַדִּ֤
प्रतापी
H0117

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

נוּ לָ֔
हमारे–िलए–है

מְקוֹם־
स्थान–
H4725

ים נְהָרִ֥
निदयाें–का
H5104

ים יְאֹרִ֖
नहराें–का
H2975

רַחֲבֵי֣
चौड़े
H7342

יָדָ֑יִם
हाथाें–में
H3027

בַּל־
जो–नहीं–
H1077

לֶךְ תֵּ֤
चलेगी
H3212

בּוֹ֙
उसमें

אֳנִי־
नाव–
H0590

יִט שַׁ֔
चप्पू–की
H7885

י וְצִ֥
और–जहाज़
H6716

יר אַדִּ֖
शानदार
H0117

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

נּוּ׃ יַעַבְרֶֽ
पार–करेगा

वहाँ हमारे िलए शिक्तशाली यहोवा िवस्तृत झरनाें और निदयाें वाले एक स्थान के समान होगा। िकन्तु उन निदयाें पर कभी शत्रु की नौकाएँ अथवा 
शिक्तशाली जहाज़ नहीं हाेंगे। उन नौकाआें पर काम करने वाले तुम लोग रिस्सयाें को नहीं थामे रख सके। तुम मस्तूल को मजबूत नहीं बनाये रख सके। सो 
तुम अपनी पालाें को भी नहीं खोल पाओगे। क्याें क्याेंिक यहोवा हमारा न्यायकता� है। यहोवा हमारे िलए िनयम बनाता है। यहोवा हमारा राजा है। वह हमारी 
रक्षा करता है। ईसी से यहोवा हमें बहुत सा धन देगा। यहाँ तक िक अपािहज लोग भी युद्ध में बहुत सा धन जीत लेंगे।

י22 כִּ֤
क्याेंिक

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

נוּ שֹׁפְטֵ֔
हमारा–न्यायी–है
H8199

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

נוּ מְחֹקְקֵ֑
हमारा–व्यवस्थापक–है
H2710

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

נוּ מַלְכֵּ֖
हमारा–राजा–है
H4428

ה֥וּא
वह
H1931

נוּ׃ יוֹשִׁיעֵֽ
हमें–बचाएगा
H3467

वहाँ हमारे िलए शिक्तशाली यहोवा िवस्तृत झरनाें और निदयाें वाले एक स्थान के समान होगा। िकन्तु उन निदयाें पर कभी शत्रु की नौकाएँ अथवा 
शिक्तशाली जहाज़ नहीं हाेंगे। उन नौकाआें पर काम करने वाले तुम लोग रिस्सयाें को नहीं थामे रख सके। तुम मस्तूल को मजबूत नहीं बनाये रख सके। सो 
तुम अपनी पालाें को भी नहीं खोल पाओगे। क्याें क्याेंिक यहोवा हमारा न्यायकता� है। यहोवा हमारे िलए िनयम बनाता है। यहोवा हमारा राजा है। वह हमारी 
रक्षा करता है। ईसी से यहोवा हमें बहुत सा धन देगा। यहाँ तक िक अपािहज लोग भी युद्ध में बहुत सा धन जीत लेंगे।

נִטְּשׁ֖ו23ּ
ढीली–हो–गई�
H5203

חֲבָלָיִ֑ךְ
तेरी–रिस्सयाँ

בַּל־
जो–नहीं–
H1077

יְחַזְּק֤וּ
वे–कसेंगे
H2388

כֵן־
एसेे–
H3653

תָּרְנָם֙
उनके–मस्तूल–को
H8650

בַּל־
जो–नहीं–
H1077

רְשׂוּ פָּ֣
वे–फैलाए
H6566

ס נֵ֔
झंडा
H5251

אָז֣
तब

ק חֻלַּ֤
बाँटी–गई�

ד־ עַֽ
–तक
H5706

֙ שָׁלָל
लूट
H7998

ה מַרְבֶּ֔
बहुत
H4766

ים פִּסְחִ֖
लंगड़े
H6455

זְזוּ בָּ֥
लूटे
H0962

ז׃ בַֽ
लूट
H0957

वहाँ हमारे िलए शिक्तशाली यहोवा िवस्तृत झरनाें और निदयाें वाले एक स्थान के समान होगा। िकन्तु उन निदयाें पर कभी शत्रु की नौकाएँ अथवा 
शिक्तशाली जहाज़ नहीं हाेंगे। उन नौकाआें पर काम करने वाले तुम लोग रिस्सयाें को नहीं थामे रख सके। तुम मस्तूल को मजबूत नहीं बनाये रख सके। सो 
तुम अपनी पालाें को भी नहीं खोल पाओगे। क्याें क्याेंिक यहोवा हमारा न्यायकता� है। यहोवा हमारे िलए िनयम बनाता है। यहोवा हमारा राजा है। वह हमारी 
रक्षा करता है। ईसी से यहोवा हमें बहुत सा धन देगा। यहाँ तक िक अपािहज लोग भी युद्ध में बहुत सा धन जीत लेंगे।

וּבַל־24
और–जो–नहीं–
H1077

יאֹמַ֥ר
कहेगा
H0559

שָׁכֵ֖ן
िनवासी
H7934

חָלִ֑יתִי
मैं–बीमार–हूँ

הָעָם֛
लोग

ב הַיֹּשֵׁ֥
रहनेवाले
H3427

הּ בָּ֖
उसमें

א נְשֻׂ֥
क्षमा–प्राप्त
H5375

ן׃ עָוֹֽ
पाप
H5771

वहाँ रहने वाला कोई� भी व्यिक्त एसेा नहीं कहेगा, “मैं रोगी हू।ँ” वहाँ रहने वाले लोग एसेे लोग हैं िजनके पाप क्षमा कर िदये गये हैं।
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